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Število rojstev v Ameriki 
pada 

Washington, D. C.—Zvezni 
prosvetni biro poroča, ds šte-
vilo rojstev v Ameriki rspid-
no pada. Medtem, ko ss je 
leta 1915 rodilo povprečno pet 
otrok na vsakih dvesto Arae-
rikancev, pokazujs statistika 
za leto 1928 aamo štiri novo-
rojence na vsakih dvesto pre-
bivalcev Združenih držav. Pa-
danje števila rojstev j e naj-
bolj razvidno iz statlatlk o re-
gistraciji šolo obveznih otrok. 
Število rojstev v registracij-
ski arejl je padlo za 20 do 25 
odstotkov. Nazadovanje Je o-
čitno celo v mestih, k jer pre-
bivalstvo hitro naraššs.v 

Magnat je dajejo 
koncesije 

Odvetnik pravi, da ss mora mol 
Hodnikov s osirom na isdsjs-
nje prottdslavsklh InJunkclJ 
omejiti 

l)so Molnen, Iowa, 9. jul. — 
Drastična injunkcija, katero Je 
Izdal sodnik D. W. Hammllton 
proti delavcem, ki so uposleni v 
oblufilnlh tovarnah Hanna Ma-
nufacturimr Co., Je issvsls kriti-
čen komentar John D. Dsnisons, 
pravnega sastopnlks Državne 
delavske fedsracijs v Iowl. V 
pogovoru s predsednikom fede-
racije J . C. Lewisom, Je Denieon 
izjsvil, da j s blls injunkcija is-
dana v nasprotju i državnimi 
zakoni. Lswis j s pisal senstorju 
Brookhartu Is Iows tsr ga opo-
zoril ns omenjeno sodnijsko pre-
poved, obenem pa mu je tudi 
sporočil mnenje Danleona In Is-
rszll upanja, ds ss mors nekaj 
ukreniti v prilog, preganjanim 
unljskim delavcem v Iowl. 

"Ts sodnljsks prepoved," prs-
vi Denieon, "ki jemlje dslsvosm 
pravico do plkstlranja, zborova-
nju, vmsšavsnjs v družblns ss-
deve, ki ss tičejo tudi delavoev, 
jim prepoveduje nagovarjanja 
stavkokssov ln Jih ifrioh popol-
noma rasorošujs za slučaj stav-
ks, Je Jssen dokas, kako dalsč j s 
priprsvljsna Iti samopašnost po-
sameznih sodnikov v podobnih 
okončinah. Oas Js že, da se ta-
kim sodnikom postavi nska za-
konite mejs, prsko katere ns 
bodo smsli Iti. Zakoni, ki ss ti-
Če j o injunkcij, bi morsH vsebo-
vati določbe, kstere bi določalo, 
da Js vssika injimkcijs, ki J s Is-
daun v nanj »rot ju s zakonskimi 
določbami,, asvsljsvna in da sa 
kršitev takih nssaköirttlh sod-
nijaklh propovsdl ns sms kas-
novatl; če ps ss dogodi, da se 
kskžnegu kržiteljs obtoži omalo-
važevanja zakona ter ss ga po-
ssdl ns zatožno klop, tedaj ns 
sms predssdovstl sodnljskl ras-
pravi dotlčni sodnik, ki j s lsdal 
prepoved In obtožencu SS prisna 
pravica, ds Isbko odkloni vsaka-
ga drugegs sodnika, ki ss mu 
sdl pristranski; sodniku, ki 
prsdssdujs v tskih slučajih, bi ss 
moralo tudi prspovsdatl dajati 
poroti kakšna posebns navodila, 
kakršna ss ns dajsjo v sllčnlh 
slučajih ns držsvnlh kriminal-
nih sodiščih." 

Eksplozija v Nemčiji 
•bila 67 rudarjev 

Povzročili so jo plini. Pretrenljl-
vi prisorf pred vhodom v pre-
mogevnlk 
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l»oM v Afrike ss Isjslnvll 
Oskar« Afrika, 10. Jul. — 

Francoski Iststar Jsan Mermos 
Is njegovs dvs tovariša, ki so po-
leteli is Brssllljs proti Afriki, 
»o bili prisiljeni spustiti ss ns 
morje 6A0 milj od sfriške obali, 
kjer Jih je vsel ns krov neki par-
nik. 
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Governer d rt« ve Kalifornije C. C. Young 
Je pred par dnevf izjavil časopisnim poročevsl-
eem. da ho v kratkem preštudiral aadevo Tom 
M<v)neyja, ki Ja vložil prošnjo sa pomilostitev 
Od dosmrtne ječe, v katero Je bil pahnjen na 
obtožbo znanega bombnega napada ob priliki 
mftitaristlčnega pohoda leta I t i 6 v San Frah-
etacu. Pričakovalo ee Je v vseh delavskih kro-
gih, ki ao ae zavreli za MooneyJs, da bo gover-
ner poaebel v In prelskal zadevo na svojo laatno 
odgovornost. Sedsj se je pa dognalo Is poro-
čil, ds se oplrs na odlok državnega vrhovnega 
sodišča. 

Po daljšem zavlačevanju je končno gover-
ner izjavil, da bo glede Billlngrove zadeve sle-
dil odloku državnega vrhovnega sodišča, ka-
tero Je, kot znano, zavrglo BlIHngaov prizlv sa 
pomilostitev. Is tega se sklepa, da governer 
Toung ne namersvs pomllostltl niti Bilttngss 
niti Moonejrja. Nekatera poročila ao optimi-
stičnega mnenjs, ko pravijo, da vse isgleda, da 
governer pomfiosti Moonejrja. 

Boj m oprostitev teh dveh trtey pristran-
ske justiea si mora nadaljevati. In baš sedaj 
Imajo dalavd države Kalifornije izredno lepo 
priliko, da ikvojujejo omenjenima žrtvaiba mi-
ItUrlstlčne prlpravljenoatl zaleljeno svobodo, 
IH sta Jo izgubila pred IS leti ko sta bila vržena 
v Ječo. To sa lahko zgodi ns volišču v bližnji 
bodočnosti. Ako so kalifornijski delavci inte-
ligentni dovolj In delavsko savadni, da bodo na 
dan volitve oddali svoje glasove za Upton Sin-
clair j a. ki kandidira sa governerja na sociali-
stični lis«, tedaj je gotovo, da boste Mooney 
t* BlIHngs takoj osvobojena, Čim bo Sinclair 
pOeUl governer drŽave Kalifornije. 

Vrhovni sodnik Franklin ArOrlffln, ki je 
predsedoval M«oneyJevl razpravi v San Fran 
Hscu, kateremu nI bilo znsao, da ao glavne 
priče krivo pričala proti Mooneyju, deluje se-
dsj zs Mooneyjevo pomilostitev. Sedaj Je pre-
pričan, da so bile priča podkupljene. Zato pa 
» d a j izjavlja, da noban pošten človek, ki pašno 
preišče vso evidenco ki detajle v zadevi, ne bo 
tahlkal, da ie Moonef popolnoma nedolžen, da 
trt kriv bombnega napada, radi katertga je bil 
po krivem pred 18 lati vržen v ječo. Grlffln 
vztraja v svoji žalitvi. da no postojl n M 4 » 
rvidonra, ki bi obsojala Mooneyja. 

(V bi bil Moonajr oljni magnat In če bi al 
nepoatavnlm potom prilastil ali ukradel celo 
Jezero olja, si pač lahko predstavljamo, kako 
razkošne polethe regldence bi pdeedoval na 
evropskih revljerah ter bi se v njih zabaval 
vseh prošlih 13 let, odkar sedi po nedolžnem 
v zatuhU kalifornijski Ječi! 

Mogotci in rasni doisrskl kralji lahko 
uživajo svobodo, še čelo takrat, kadar ao spo-
znani krivim, ne glede kskšne prestopke so 
zakrivili. 

Delavcem Je čeeto nemogoče ostati na pro-
stem tudi takrat, če so nedolžni dejanja, kafo-
rega ae jih dolži. 

sodišča, a ka-
ia In Billlngea 

livsklh organizacij Mmm Amerike In m nogo 
unij Je sprejelo protešte proti sodnljakemu od-
loku. 

Delavci v Kaliforniji, kakor tudi drugod, 
naj voiljo kot en maš sa kandidata, o katerih 
vedo. de bodo zaatopalTdcIavskt Intereae. kan-
didate, ki Jih je poaUvila aoc. stranka. 

. m 
R u p a d druž i l i « 

Ce se dogaja. daSraspadajo družinske veai 
ter ds pošto ji močna nevarnost, da te vesi po-
polnoma izginejo» kako neki morajo sogovor-
niki aedanjega drušitmega sistema obesiti U 
destruktiven pojav aodallzmu na vratT Na 
dolgo in široko so ratširjali Užnjlve trditve, 
češ. (le hoče »ociaUseM1 odpraviti dom, uničiti 
družinske vesi. ki so velikega i>omeaa ta Vago-
jo otmk. Toda dansa nam v Uda kapitalizem, 
ne socializem, in baš pod kapiUIhrttfnim alate-
mom pokajo družinske vesi ter postajajo člm-
dalje bolj rahle. 

Daknaov, da poatoječi vladajoši stetam 
razdvaja drušinako življenje, je reč kot dovolj 
pred našimi <« n.i Padanja porok, posebno v 
juniju, je en dokaz. J ust j je privlašen mesec, 
v katerem aa navadno aklene največ porok 
HUtieUka pa pokasuje. da je'števila porok sa 
prošli junij alarmantno padla Poroke bi ss 
podvojile, še ki bile ekonomske razmer«« dru 
gašaa. Ker p« aiea. ae mladi ljudje Prisiljeni 
v "Svobodne" medsebojni <*lrw4aje. Ce U po-
jav ne razdira drtižlnskeg« življenja. kateri 
dragi ga? . jn? 

Odlok državnega vrhovnega sodil 
Mogneyk 

izpustil Is upora, j « presenetil voditelje 
terim je odklonil, da te 

Glasovi iz naselbin 
Zanimive beležke Iz razatfc krajev 

Komedija slavnih kamadijaatav 
Mtlwaukee. Wis. - Modnarji 

niao pokali, mlajev nismo po-
stavili In tudi zaprašene narod-
ne zastave smo pustili v zapra-
šenih omarah, tod* oblekli amo 
narodna M o . oklnčdli vozove 
Ui konje ter se peljali po mestu, 
da pokažemo kaj smo, kaj zna* 
Mo In kaj zmoremiF Dfc» bil je 
to narodni dan v pravem pome-
nu besede, dan k o l i ans dttlle 
vat lape «tare. purffeska manl-
re, ko amo kazali «Bfln "veliči-
no" t malenkostnimi gestami o* 
tročje naivnih junakov in umet-
nikov. Da, pOkaitll smo» da 
«ma Slovenci, rnaleskoštni "gor-

Id radi sltdimo vaa-
pmiNgan« mu narod nje -
odrešeniku, samo da nam 

zna tapeti novo m a M j o in nas 
omamiti a pravimf ftfcsami In 
odmreti v nas ono slabotno žili-
co puhlega navdušenja, katere-
mu sledi pristni sHrakranjski 
narodnjaški maček. 

r W~C. A., osi roma njena 
podružniša nternatlonal Instit-
ut^ ta vse časti vr^na buržost-
na,ustanova, ena Izmed onih 
ustanov, katere so vladajočemu 
rapgedu tako potrebna, kakor so 
bili potrebni gladiatorji staro-
rimskim mogotcem, ko je mno-
žica kričala: "Dajte nam kru-
ha in Igor." Ta burlaatna usta-
nova na« je poklicala po mero-
dajaih faktorjih, kateri ao pla-
čam, da prirejajo «lične cirku-
ška predstav« aa ludtlio množi-
ao, «d katere «e mora odvračati 
val nezadovoljnosti in «posna-
nja. In odzvali smo se v do-
stojnem številu, s dostojnim nt-
vdušsnjsm, postali smo ta nekaj 
ur navdašsni klovni» oziroma, 
nekateri so postaU "poklicani", 
pa je bila čast narod» rešena in 
mi tmo te nsvšiH potrebne 
"iaobraabe" (da rabim iaras e-
nsga it med klovnov}« 

Pa smo res prtšhreli nekaj 
breaskrbnih ar in as imenitno 
mbavali. Zabavali smo s« vsi 

nekateri, kar so varovali v 
svojo "veliko nalogo", drugi (o-
gromna večina) pa, ker «e jim 
Je elrktit tilno dOpadel. Naš na-
rodni (ne nerodni) voditelj je 
dvignil tvoj ugled ta nekaj pro-
centov in podaljšal s tem tudi 
tvejo skromno elnistenco. 

Ns smejs j tetcpri jatel j i ! Kaj 
nas brigsjo zaprte delavnice, 
armada brespoa^nlh, beda, skr-
bi. prazne trgovina* Odložili 
smo svoje klalo» razpoloženje, 
spomnili «c, da amo Slovenci, 
navajeni grankostF življenja, 
toda lakkodušnl In bresskrbni 
— pa smo tš aa vrteli, ko je har-

tka tapeta polko — juhe, 
smo in juke. »I vi jo l 

to tudi pokažemo. In Uko I 
Je tgodilo, da sta pretakala sol-
ze tiavdušenja tudi naša glavna 
junaka nalaga tlavnega cirku-
sa, ona dva junaka, ki sta ae 
šsls pred nekaj meseci slučajno 
«pomnila, da Razumeta tudi 
"Slavonian**. 

Slovenska "ohcct' so nasi va-
li komedijo, ki se je vrtlla v 
Lake parku s sodclovsnjem rat-
nib narodnoetnik skupin." Oni, 
ki vodo, kako aa dx irne In pod-
ftge razpoloženje za komedijo 
potrebnih naivneža so ratu-
mell tudi reklamo. Mesece po-
prej to ti pripravili primerno 
polje. Omamili go i dobrode-
lujočlml tteroknjskiml frata-

* Škrlcev vit One, ki so bili 
uporabiti novost 

Id Je bila kakor 
r v oceanu nsšega tploš-

i razpoloženja, ki 
MvaornegaH delova-

nja "hašlk" aerodnilTln nered-
nlh voditeljev v naiolblnf. ter 
tako doeegli uspeh, ki odguvar-
ja vsem potefekam n»*»*« ab v . 
naga narodnega ugleda In tudi 
našemu dlčntmiro nerodnemu 

poklicani 
stvari m j » 

vlada 

Toda to nI bil Mini uspeh 
Voditelji Cirkuški p redita ve to 
znali izratblt! priliko in to upo-
rablli "dvignjeno" razpoloženje 
m dvlgnenje — ali t i koêete — 
dviganje zadnje ča*# Jetlčne«« 
In nadušUlvtga ra«M,*rnja rs 
»aš največji In tgdi najdrnQI 
Ide*, u št akoro posabtjenl tri-

Utmeva po« 
• "ndp»vateval 

In pežrebo so 
II oni. kateri so ta* 

k<f^rotao otročji, da smatrajo 
kanal za Wisconsin ave. pri 
Gimbel Brot, prodajala! ta več 

vreden In pomemben, kakor o-
nega v Menominee dolini, kate-
rega obrežja bo krasit naš na-
roda! dom, naš narodni ponos, 
oziroma po-nos. 

In zopet je v nedeljo popoldan 
zapela harmonika i iakri konji 
so potegnili "obeet" na pfriik 
westalliških rojakov. Pa jih je 
peljala pot mimo našega slav-
nega stavbišča z mogočnim za-
ledjem Visokih dimnikov,.fmih 
zidov I i varen dolgih Vrtt želez-
niških vosov in kanalom s diše» 
Čo Vodo, katerega vrednost niso 
tnali ceniti pred nami nltf last-
niki mogočne Oimble Bros. Co. 
Peljala jih je pot mimo riavbi-
šča, katerega slava usahneva, 
kakor usekneva na njmu naš 
slavni narodni regrat. In na 
West Allisu smo pili, peli, se 
kasali In se navduševali. Sicer 
na« Je peljala pot mimo tovarn, 
katere ao marsikateremu Izmed 
n«s dal« že pred meseci tepo br-
co, toda ta dan smo še mašče-
vali, pokazali tem temnim fcido-
vom kaj amo ter krepko tfcvri-
skall In zapeli ono narodno: " Je 
pa davi slanca pala". 

Tako tmo torej prodavili ta 
"naš dan", bili veseli in ponos-
ni, si podsjsli roke in peli adra-
vlce, drugi dan pa nadaljevali 
t staro ptamijo, katera j e tako 
žalostna, da je nočem ponavlja-
ti, kar me je sram. 

IVMa 
iočanji 

Nekaj drobiža i/. 
Pueblo, Colo. — Naš PUebto, 

t j . alovenaka naselbina V Pue-
blu, je kaj čudna naselbina. In 
ravno zato j e hudo močno leni-
mi va njena analiza, ki jo mislim 
podati Prosvetnemu čltatdju v 
bližnji bodočnosti; ta dalles naj 
omenim < le to, da si j c naša 
Pucbla še prednedavnim napr-
tila nepotrebno nalogo določati 
in isbirati kranjski kkMIŠkl 
podporni enoti predsednike in 
druge velmože pri njej. 

Bilo je na zadnji'novi maši, 
o kateri sem že enkrat govoril v 
tem listu, in vsled česar je šla 
dotična številka "Pr*sv<4é" iz 
rok V roke celo temo doli v po-
božnem in cerkveno sila vnetim 
G rovu. Hrvaški Janek je na 
glavni pojedini tiste nove ma-
ši malo preširoko tinll ter pove-
dal navzočnim ovčlcam in1 Ov-
nom, da bo vase neznansko, za-
ljubljeni An$a it Zagoric* v 
zapeškl dolini prihodnji pirtd-
,tednik cerkvene kranjske enoti. 
[ To racodetje j e nam vsem ne-
kaj povsem novega, to razodetje 
nam pojasnjuje to, zakaj se clc-
velandski pogrebnik g. Grdlna 
tako rad zglaai pri nas. Tudria- ®1, f U k o n f ^ o . 
toi te Je, kakor sem že porojčkl. 
pa mu tega ni razodel naš hr-
vaški Janez, niti ne zagoHRki 
Anta. Hudo sta mu bila Pri-
jazna, Uko hudo, da še odrialeč 
nI mislil na kaj takega. V brat-
ski vzajemnosti, ita mu prikH-
vila nakano naše Pucble. Hrva-
ški Janet mu ni povedal, da ml-
tH strmoglaviti njiga a pred-
tedniŠkegs trons. Anta ma ni 
bil toliko odkritosrčen, ds bi 
ratkril tvoji skomine po 
sedfilštvu in štiriletnih n 
dsh. ki Jih dele kranjske 
Dre konvencije tvojim za«i 
velmolem. In Grdlna je Ml 
čen. sladko ginjch v njuni 
pHjasnl družbi, pftrellka 
jaznost skriva vselej 
tabo. 

•Grdlna j c bil vei 
Ič v njuni družbi. 

.Ima stanovskima 
rišema. Kajti h r v a « I t 
zagoriški Anta tU tudi pH 
kom pogreba; če ga VcB7 

tukajšnji pogrebni t a m 
vaški Janet ima v nekakšni 
Štnld nagrobni govor, a 
pa Igra vlogo mU|istronu 
pajočemu Šrecti. Janez in 
hočeu imeti veni prt k 
eno prvo in tadnjo beaedo, 
prihodnji njen predsednik 
Anta. Kakšno Uršo je h 
Janet določil sebi. tega n. 
del na pojedini nove maš« 

Meni je vseeno.'kdo je 
var omenjene ccrhvem 
zacljc. ~A!I Grdlna. ali M 
Toda Is srca SM veecH» dni 
pri tej stvari prva la sad njo be-
sedo ravno naš Pueblo. Da j« ta-
ko visoko čislana med k» 
mi omenjene podporne 
sarije. ml al bilo znan 
Kaj Joiiet!? Naša Puebia, 

ta, U je merodajna pri od-
u glede na vodatfn t i eno-

te! In na to smo zaris vsi 
Puebločanje sila ponosni, če je 
res tako, oziroma če bo res ob-
veljala beseda hrvsškega Jane-
za. Grdlna, pa2l se! Ne daj 

na omledno prijaznost 
Puebia! Prijatelj, naš 

Pueblo je skrivnoaten, čudne, 
spletksrsks, sebična in grabež-
ljiva! Ne zaupaj ji , čeprav ti 
Je prijazna! StoliČek se t! maje, 
In sicer tako, da ga dobi naš 
Anta, če ne boš Zadosti oprezen. 
Tndi med stanovskimi tovariši 
je večkrat Izdaja. 

Zadnjič sem bil pozabil ome-
niti, da so bila povabljena na 
•tisto novo mašo'izključno le 
"katoliška" društva. Koliko se 
jfli je odzvalo tistemu povabilu, 
ne vem. Slišal sem pa, da jih 
Je bilo precej na pojedini. Tudi 
pevski klub "Prešeren" je sode-
loval, čeprav nI bil ustanovljen 
v take svrhe. Njegov cilj je bil 
gojiti slovensko pesem Izven 
cerkve. Ali tedsnjl voditelji 
— Jsnez, Anza in par drugih 
cerkvenih mstadorjev — so#na-
redili Iz naprednega kulturnega 
društva čisto navadno cerkveno 
pevsko društvo. J a t bi Jim tega 
ne zameril, Če bi ne bili pridržali 
hnena "Prešeren" in mu name-
sto tega dali ime — pevsko dru-
štvo tv. Cecilije. 

Ime "Prešeren" značl napred-
nost in pesniško nadarjenost, s 
kakršno se ne more ponašati 
noben drugi Slovenec. France 
Prešeren je največji slovenski 
pesnik, kar jih j e še doslej ro-
dila slovenaka mati. France 
Prešeren je bil trn v peti teda-

duhovščini na Slovenakem. 
ala ga je tlita svojat, 

mu delala težkoče, kolikor jih 
i o > mogla, ga blatila In delala 
Ifi največjega pohujševalca. In 
PUeblski katoliški pevski klub 
^gal navzlic tem dejstvom to 
odlično ime!! t e bi vedeli tisti 
mftadorji, kaj je doslednost, bi 
nemudoma Izpremenili ime tako, 
da b1 bil klub "Prešeren" tudi 
po Imenu to, kar j e v resnici. 

Pevski klub "Prešeren" ima 
nad Štlridceet milj od mesta 
s i * j dom, ki je bil izročen svo-
jemu namenu lani poleti. Ob ti-
*tf*prilikl je iznova pokazal ta 
klub, da ne more niti svojega do-
ma odpreti brez cerkvenega 
Žegna. Farni poglavar ittPue-
ble je prišel t jakaj, da je ¿ipra-
vlt svoj hokus pokus in I t t t l 
pritisnil, '•'Prešernu" cerkveni 
pečat na čelo. FaJmošter Je 
prav močno požegnal zlasti.pleh-
no dvoranico, da se bodo dekleta 
teiA tesneje oklepala fantov na 
plesih v njej. Ot ss je fajmo-
ftt*r kaj zavrtil ob tisti priliki, 
mi ni anano. U> toliko vem, da 
so bili itpOčetni plesi po $95.00, 

In po takšni 
ceni morejo plesati le ljudje, ki 
zaslužijo veliko več kakor naše 
defavstvo v naši Puebli. Rekli 
so ml, da j c Anza Iz Zagori ce 
plesal takšen ples. 

Zakaj si tega doma ni posta-
vilo društvo sv. Cecilije y naši 
naselbini, ml tudi ne gre v gla-
vo, Društven i kom je morebiti 
snan pravi vzrok, morda pa ne. 
Nokateri pravijo, da ima tisti 
docn služiti članstvu v oddih. 
Nekateri pa menijo, da je mo-
goče le dvem ali trem Članom 
hoditi Uko daleč na oddih. Pa 
naj bo temu le tako aK Uko, 
dijttvo je t i to, da Imajo pevci 
rt. Cecilije, med katerimi jih 
hodi precej prepevat V cerkev 
le "iz diactpline" tvoj dom. In 
ta Je dandanes v naši PINMI 

To naj bodo uvodne beaede k 
obljubljeni analizi naše naselbi-
ni v Pueblu, k analizi, i t katere 
te bo dalo itlahka razvidetl. da 

biti naš Pueblo pravni? 
aškl, čeprav hodi tri 
Ijndi v cerkev k maši. 

Izpovedi in Obhajilu, In da nI či 
sta nič napreden, pa čeprav Je 
vsaj ena četrtina ljudi, ki ne ho. 
dijo ne k maši, ne k Itpovedi. m 
k obhajilu . . . 

Letos se nam obetajo prav 
VVOTfMVe v mestu In držati. 
&o bo za governersko mesto, ta 
sanatorskl sedal V kongresu, ta 
državne poslance in več lokalnih 
javnih elužb. 

Demokrat je so si I t V laseh 
Pravijo, da so radikalni ala-
menti nezadovoljni a konserva-
tivnimi voditelji. Adama nt naj 
brž ne bo več potegoval za go-

ml. Koga si mislijo posUviti 
za govemerskega kandidata, še 
ne temo. To je še Velika taj-
nost Za kandidate v zvezni se-
nat utegne biti nomlniran boga-
tin Hodges. ' 

Socialistična stranka si je že 
postavila kandidate za vsa mo-
sta. I>elavstvo ni skoro nič or-
ganizirano, in če je, je pa ne-
žnansko brezbrižno. 

K r i t , k -

Odgovor Tanek u 
Girard, Ohio. — Zopet sem 

bral dopis v PTosveti z dne 28. 
jnnlja, v katerem rojak Tancek 
komentira po svoje. Piscu bi 
najprvo priporočal, da gre med 
ljudi in prepričan sem, da bi mu 
pridobljeno znanje ne škodo-
valo. 

Ko sva se zadnjič sestela in 
govorila o dopisih, se je z mo-
jim strinjal, razen v eni točki 
glede časopisov. Radi mene 
lahko čiU več Časopisov. In se 
daj pa ta dvoobraznost v njego-
vem dopisu. Prati se po časo-
pisih ni posebno možato. Tudi 
naj rečem, kakor si Človek po-
stelje, Uko pa leži. 

Glede njegove opazka k lede 
vprašanja, kdo je usUnovil tu-
kajšnje angleško poslujoče dru-
štvo 4 N P J , naj mu še enkrat 
povem, da sem ga jas ustanovil. 
Claai omenjenega društva lah-
ko pričajo. Klju.b temu on pi-
še, da sem na društveni seji 
protestiral' proti usUnovitvi, 
kar j e it trte izvito. Resnica je, 
da sem na dotični seji le rekel, 
naj Še nekoliko počakamo t u-
sUnovitvijo, med tem časom pa 
stsnanimo rojake v naselbini z 
idejo. To je bilo na januarski 
seji 1. 1928, idejo pa je sprožil 
brat Rovjtn. 

Glede Antona ZoreU, ki je 
bil Ukrat član našega društva, 
sedaj pa se nahaja v domovini, 
naj rečem, da je on možak. Ako 
bi bilo kaj več Ukih, pa bi mi 
lahko bolj napredovali. Tudi on 
bi lahko o celi stvari povedal 
resnico. Rečem naj, da jaz ni-
sem bil aktiven r akciji za novo 
društvo radi oeebne časti, pač 
pa radi potrebe. Ako ni to se-
daj nJemu všeč, je .njegova last-
na krivda. 
John Juvančič, član društva 49. 

Republikanci sa delajo, kakor 
bi vladala velika * m «nad aji-

Uepcšna prireditev 
Wert AUK Wie. — V dopi-

sih iz tukajšnje naselbine se je 
sicer že omenjalo piknik, ki so 
ga priredila skupna društva 
Weit Allisu v korist Narodnega 
doma, a mislim, da ne bo škodo-
valo, če ga omenim tudi jat. U-
deležba na tem pikniku je bila 
telo velika in prireditev je zelo 
dobro uspela v vseh ozirih. Doz-
daj ni še nobena naša priredi 
tev tako sijajno uspela. K uspe-
hu je pripomogla tudi organiza-
cija Slovenski dom, kateri naša 
iskrena hvala, kakor tudi delav-
nim Članom naših društev, ki so 
se požrtvovalno trudili, da bi bi-
la naša prireditev Čimbolj uspeš-
na. 1 

Delavske razmere v West Al-
lisu niso prav povoljne. Povsod 
vidiš trume delavcev, ki iščejo 
delo, a ga ne morejo dobiti, in 
kakor vse kaže, se razmere Še 
ne bodo kmalu Izboljšale. To o-
mrjam zato, da bi kdo izmed ro-
jakov v drugih krajih ne pora-
bil zadnjih centov za vdtajo ter 
prišel V West AlUs iskat delo. 
ker bi ga prejkohe ne dobil, saj 
ga še tukajšnji brezposelni de-
lavci m» morejo dobiti. 

Anton Jeršln. 

Pikali društva š t 449 
(lecra, l i t — Poročano je že 

bilo, dk priredi društvo "Soee-
dje" št. 449 SNPJ svoj letni pik-
nik v nedeljo, 18. julija, na Ster-
žinarjevem vrtu (Palos Grovef, 
ki se nahaja dve milji juino od 
Willow Springs. Piknik prične ob 
10. dopoldne in bo trajal pozno 
v noi. Vstopnina je malenkost-
ns. samo 36 centbv. 

V lenem zračnem paviljonu 
bo IgrlJ vesele poskočnice in 
ljubke valčke "Red Pepper" or-
kester ta vse, ki te šele ns ple-
sa ti na U dan. Manjkalo ne bo 
tudi druge zabave.' za kar bo 
skrbel odbor, ki bo poleg dru-
gega postregel izletnikom t o-
kuano prašičjo pečenko In hla-
dilne pijačo. T 

Vee člane društev SNPJ v 
Chicagn ia okoflci ter prijatelje 
"S naslov" vabimo, ds nas obi-
ščejo na te dan. da se bomo 
«kopno veselili v prijetni senci 
košatih hrastov in se prijatelj-
sko nagovarjali In zabavni!. 

Besede o proletarski kulturi 
in umetnosti 
Angelo Cerkvenik 

Priznati moram, da ne morem na vpra-
šanje: Ali je proletarska umetnost ali je ni? 
nič splošno veljavnega odgovoriti. 

Makslm Gorki je na povsem podobno in 
enakovredno vprašanje odgovoril: 

— Ce veruješ v Boga, je Bog, če ne ve-
ruješ vanj, ga ni! Mar ne Velja to prav tako 
ta vsako umetnino vobče? Razredho zaveden, 
socialistično usmerjen proletarijat vseh dežel' 
veruje v svojo umetnost, j e zanjo navdušen, 
meščan (v poetičnem pomenu te besede) van jo 
ne veruje. AH pa nasprotno: Meščan občuduje 
Ukozvano breztendenčno ("večno") umetnost 
— razredno zaveden proletarec jo kategorično 
odklanja. 

Kdo je upravičen razsojati in razsoditi 
med obema? 

Edino* Resnična in popolna vera! 
Danes se jasneje negv kdaj preje zaveda-

mo, da je edino absolutno merilo vrednosti in 
bistvene karakteristike umetnine in, zatorej, 
umetnosti: spoznanje, da Je vs^ relativno. 

2e davno so mnogi posamezniki, da, celo 
velike množice nehale verjeti v neke absolutno 
dogftane sodbe o umetninah in umetnikih, k 
davno velike množice po svojem lastnem «po-
znavanju in spoznanju ter okusu sodijo vred-
nost posameznih umetnin in. umetnikov. In ni 
malo ljudi, ki brez vsakršnega spoštovanja in 
pietete odklanjajo še tako absolutno "prizna-
ne" umetnine in umetnike. 

In kdo bi mogel tako zanesljivo in prepri-
čevalno dokazati, da so le-tt manj pametni od 
tistih, ki skušajo dokazovati visoko kakovost 
svoje lastne pameti? Knjižničar knjižnice "De-
lavske zbornice" Ciril Stukelj Je n. pr. v "Svo-
bodi" povedal, da ni baš malo Slovencev, ki i 
precejšnjo naslado člUjo Edgarja Wallaceja, 
dasi je le-U "nepriznan" od oficielne kritike, 
zato pa priznan od milijonov čiteteljev! Stu-
kelj je povedal celo to, da Čitajo Wallaceja ne 
samo "preprosti" čiUtelji, kakor bj utegnil me-
niti kakšen genialen slovenski kritik, marveč 
tudi hudo in močno "nepreprosti" čiUtelji od 
najvišjih vrhov slovenskega ljudstva pa doli 
do najnižjih globin tega istega ljudstva . . . 
Sploh je vprašanje, "preprostosti" čitatelja kaj 
komplicirana zadeva . . . Zdi se mi, da gg. "ne-
preprosti" s to zadevo močno slepomišijo, za-
kaj definicije -"preprostega" čitatelja do da-
nes še nisem slišal in sem trdo prepričan, da 
je tudi v bodoče ne bom. Vsaj s seznamom 
slovenskih "nepreprostih" čiUteljrev naj bi nam 
postregli gg. . . . Jaz jih že nekoliko poznam in 
bi gojil do njih še mnogo pobožnejše spošto-
vanje, če bi bila njihova "nepreprostost" očit-
ano in javno legitimirana I 

Hotel sem le poudariti dejstvu relativnosti 
presojanja vrednosti katerekoli umetnine gle-
de na aktivno in pasivno legitimacijo . . . Vae 
to velja, seveda, tudi za proletersko umetnost! 
Zato te mi ne zdi, da je važneje poudarjati po-
jem: umetnost, nego njen atribut: proletar-
ska, zakaj za razredno zavednega prolctarca je 
— vsaj v večini primerov — bistvena vrednost 
umetnine v njeni socialistični orientaciji glede 
glavnih člniteQey, tvorečih nove miselne in 
Čuvstvene podsUve bodoče šocialistične družb»'. 

Jasno je, da je pogoj vsake, zatorej tudi 
proleUrske umetnine njena prepričevalna si-
la, t. J. lastnost, ki v čiUtelju vzbuja vero v 
resničnost upodobljenega —• ne od pisatelja ali 
oblikujočega tvorca doživljenega (to ni niti 
malo važno; povečini hohštaplereka laž!), mar-
več Uko oblikovanega, da v užtvajočem vzbuja 
vero (domnevo) o resničnem! 

(Dalje jutri.) 

N e z g o r ^ i v o i t 

Znanost je prišla do jsko z a n i m i v i h |M>-
skusov v tem i»oghidu: Ako si na primer omo-
čiš prst z etrom, gn smeš potem brez škom-
potisniti v rastopljen svinec. OpoJcel se ne txw, 
ampak še celo čutil boš prijeten hlad. Nobene 
opasnostl tudi nI, če ga vUkneft v krop. p<>m<>-
člvšl ga poprej seveda v eter. Ako ovlažiA rok* 
v raztopini žveplenaste kisline, ki si jI pridej«! 
salmljaka. jo lahko brez nevarnosti pogrezm* 
v razbeljeno litino. Okoli 1. 1820 je Spanec 
Leoneto zadivijal občinstvo s svojo neobčut-
nostjo napram ognju. Kar Uko je prijemal 
ratbeljen železen drog, rasUljen svinec, pil vre-
lo olje itd. Na glavo si je polagal žarečo ie-
letno ploščo, p« ni bik) drugega ko gost* so-, 
p«r«. Isti učinek «e je kazal, kadar si je H " * " 
ratžarjeno ploščo na stopalo, na jezik ali ie 
trebnll tretjino žlice vrelega olja o z i r o m a dr-
žal malone Žarko železo med zobmi. 
— Ker Leoneto ni razodel svoje skrivnosti. 
Je iUlijsnski profesor Sembatini delal sam n i 
sebi poakuse: v kratkem je dognal, v čem t ' 
Ujnost Evo Je. Ce ae natreš s kislinami, zla-
sti t žvepleno, ki je rtzredčena z vodo, je 
odporna proti vročini žarovltega železa. Sem-
batini je oozneje ugotovil, da Je rastopina 
galuna t nekem sUnju še ugodnejša za tak 
Učinek, ako se rabi kot maža. Nadalje so teles-
ni deli neobčutljivi, kadar se nadrgnejo s tr-
dim milom In potem operejo. Ijdtko dospe« ta-
ko daleč, da ae gladiš z žarkim železom in « 
pri tem niti dlake ne osmodiš. Enak uspeh 
da doaeči z istimi pripravami na jeziku in 
stih. Ts nezgorljivost ae raslaga M posle * 
ca slsbe prevodi j ivoetl. ki jo imajo pseredn>l> 
nasproti vročini, ali pa radi hlapenia teh sn*-
vl. ki ga povzroča razbeljeno železo aH vroč 
krop. Vsako trdno telo aamreč. ki prehaja * 
kapljlro, ali vsaka tekočina, ki hlapi, porst» 
od sili mnogo toplote. ' 
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<>d 24 obtožencev je bilo 10 o-
proačenih, 14 ebsejenih na skup-

no 69 let in pol robi j c 

Ljubljana, 16. jun. 19Q0. 
Nedeljski «asopišl šlrom dtia-

ve so prinesli na prvi Strani po-
ročilo o razsodbi v procesu proti 
zagrebškim teroristom. Proces 
se je začel 24. aprila, razsodba j e 
bila izrečena 14. junija —proces 
je trajal torej nad peldrug me-
sec. 

Za razglasitev razsodbe je bi-
lo po vsej državi, posebno že v 
Zagrebu kakor tudi v Beogradu 
veliko zanimanje. 

Za popoldne ob 4. j e bila na-
povedana razglasitev razsodbe, i 
te ob dveh so se začeli razni lju-
dje zbirati pred državnih sodi-
ščem, da počakajo na razsodbo. 
Zbrali so se tudi novinarji, svoj-
ci obtožencev ter del odvetnikov. 
Dr. TrUmbiČa ni bilo, ker je mo-
ral ostati v Zagrebu radi infek-
cije noge. Vseh novinarjev samih 
je bila pred sodiščem krog 60 
— in to domačih ter mnogo tu-
jih dopisnikov. 

. Nekaj pred 4. uro so v dveh 
avtomobilih pripeljali obtožence 
pred sodišče. Odvedli so jih ta-
koj- v dvorano, Vsi so bili nekam 
prazniško oblečeni, mirni in so 
prepevali celo neko hrvatsko pe-
sem ob prihodu pred sodišče. Ko 
so obtoženci bili v dvorani, so pu-
stili -v dvorano tudi zagovornike, 
svojce, novinarje — kolikor je 
bilo pač prostore. Nagnetlo se 
jih je mnogo. Vse je v dvorani 
šušljalo v ugibanju, kakšna bo 
razsodba. 

Ko pa so stopili v dvorano 
sodniki in državni tožilec, je 
nastala v dvorani na mah tišina, 
popolna tišina. Predsednik sodi-
šča dr. Subotlč je v otvoritvenih 
besedah opozarjal publiko, obto-
žence in zagovornike, da ostane-
jo mirni in molče poslušajo raz-
sodbo. «Ob najmsnjšem odobra 
vanju ali protestu bo dal 
no izprssnlti. 

Levnarič Milan, ključavničar v 
Brodu na Savi. 

Stafanlč Anten, kovač. 
Debanič, poljedelec., 
Kuntič Franjo, vpokojeni pod-

polkovnik in 
Dr. Lebovič, odvetnik is Belo-

vara. 
Vsem obsojencem so nadalje 

za daljšo ali krajšo dobo odvtete 
častne državljanske pravice in 
povečini so za ttobo trth let iz-
gnani iz Zagreba. Ker se vsem 
preiskovalni zapor vžteje, sta bi-
la Kremzir in Margetič, ki sta 
bila obsojena na 4 mesecev za-
porartskoj z ostalimi oprošče-
nimi izpuščena na svobodo. Vsi 
obsojenci itnsjo tudi plačati tak-
so od 75 do 400 Din za izrečeno 
obsodbo. 

Utemeljitev razsodbe 
Sodišče utemeljuje razsodbo s 

tem,, da so obsojeni delovali 
proti zakonu, da so posamezni iz-
vrševali teroristična «dejanja. 
Organizacije ni bilo mogoče do-
kazati, pač pa dejanja posamez-
nikov. Edini Bernardič je anovsl 
tako organižacijo. Zato je tudi 
njegova kazen največja. Vsi o-
stali so vedeli sli celo izvršili in 
pripravljali razne akcije. 

Za dr. Mačka in ostale obto-
žence pa j e sodišče mnenja, da 
niso vedeli za nlkako organizaci-
jo niti sa kake protidržavne ak-
cije. Dr. Maček je sicer res dajal 
denar, a v veri, da bo služil v 
podporo preganjanim radlčev-
cem-omladincem. Zato se oproš-
ča vsake kazni. 

Utemeljitev razsodbe je kon-
čal predsednik t opominom, ds 
zoper razsodbo državnega sodiž-
čs ni pritožbe I 

Po razsodbi so se obsojenci in 
opfoščenl obtoženci začeli med-
sebojno pozdravljati, se poljub-
ljati in čisto na tiho so sačeli pe-
ti znaVio hrvstsko pesem "Jož 
-Hrvatska ni propala...." Publika 
je bila osupnjena in poslušala, 
predsednik tudi ni maral motiti 
in obtoženci so pesem peli do 
konca. Potem je predsednik lo-
čil obsojence od eproščencev. "Vi 
ps Stfc oproščeni in vam je * T 

Vsi 80 vstali in stoje poslušali 
razsodbo. Utemeljitev razsodbe 
obsegs 120 s strojem pisanih 
strani in j e trajalo čitanjs nekaj 
nad dve uri. 

Razsodba ne glasi: 
Krivi *o In se obsodijo: 
Hcrriardič Ivsn, prlvstni ns-

nifšcenec, 24 let star, samski, na 
ir> let robijfe (telke Ječe), ns 
trajno izgubo častnih državljan-
skih pravic in po prestani kazni 
izgon iz Zagreba za dobo treh 
let. 

Hadiija Cvetko, odvetnižki 
pripravnik, S2 let star, baltiški, 
na 5 let robijs, na izgubo častnih 
državljanskih pravic sa 6 let in 
I k) prestani kazni izgon iz Zagre-
ba za 3 leta. 

Franetič Martin, trgovski po-
močnik v Zagrebu, 25 let star, ns, 
h let robi Je.. 

Kremžir Ljubomir, trgovski 
i "močnik, stat 10 let, na a msse* 

T I T I 

MV imenu Njegova VeliČs^t- tem hipom vrnjena svoboda. 
Presti ste ln lshko greste. Želim, 
da se ne b( več srečali na1 tem a-
11 takem mestu in v takih okoliš-
činah." 

Obsojence so odpeljsli z avto-
mobili v zapor nazaj, oprožčen-
H ps so pri stranskih vratih sto-
pili na svobodo. Novinarji so pls-
nili po dr. Msčku z vprsšsnji, on 
pa je dejal: " S s j sem se komaj 
vrnil is srests, ka j 'bi vedel no-
vegs." In prijel Je mlsdegs 
Kremzirja pod pazduho in z od-
vetniki ter ostalimi obtoženci od-
šel po ulicah. Za zvečer so po-
vabljeni bili k dr. Kostiču v Ze-

Razsodbo so sprejeli povsod z 
veseljem na znanje, ds je dr. Ma-
ček prost. Zlssti v Zagrebu, kjer* 
je publika pred časopisnimi u-
radi čakala brzojavov, so spreje-
li razsodbo s večjim sli msnjšim 

dovolj stvom. 
2animivo je pri procesu, da so 

bili obsojeni po večini lntelektu-, «troffcga & g j g j - ^ ^ „ r n ^ n * * 
mu preiskovalni zapor 
kazen že prestal). 

Matekovič Stjepan, železolivar, 
21 let »Ur, oženjen brez otrok, 
na 10 let robi je. 

Paver Filip, miz. pomočnik, 31 
let star, na 10 let robije. 

Ban Ivan, trg pomočnik, 36 let 
lar, na 1 leto robije. 

Strtak Ivan, mesar, 27 let, o-
ženjen, ima 1 otroka, na 6 let ro-
'»ije.i 

Močna j Vellmlr, abs. filozof, 
let star, na 3 leta ječe. 

Vesel lč G j uro, diplomiran pra-
nik, 26 let star, na \ leto 6 me-

-'•cev strogegs zapora. i 
Prpič Ivan, jurlst, l * > t star, 

na 2 leti strogega zapora. 
^tefnnac Ante. uradnik, 21 let 

"ter, na 4 leta robije. > 
Margetič Pavle, mesarski po-

močnik, 26 let star, na 6 mesecev 
"rogegn zapora, Šteje se mu 

rciakovabri zapor in j e s tem 
; szea prestal. Jelašlč Jakob, pro-
*' *<*, 33 let star, na tri leta ro-
bi je 

Otvoritev Je isvržll S govorom 
župan dr. Lipold, ki j e orisal ves 
težave ob gradnji kopališče la 
saupanjem, ki ga jetobčina gradi-
la v korist svojih meščanov, ss 
zdravje ljudstva ln v čast obéi* 
ne. 

Govorili so že drugi zastopni-
ki rasnih družtev in oblasti, se-
stopani so bili rasni uradi in or* 
ganlsacije, mnogo ljudi In mnogo 
Špemisv. 

Po otvoritvi ao oživeli basen i, 
ljudje so poskakali vanje in s 
plavalno tekmo j e bila otvoritev 
a*ključena, kopalci pa eo ostali 
v kopališču do večera. 

Bela Krajina hole turistov. — 
Po4prizadevanju miših krogov 
je železniško ravnateljstvo ustre-
glo prošnji ter stsvflo sa vsako 
nedeljo in praznik izletniški vlak 
za Belo Krajino v premet. Vlak 
vosi s j utraj in j e eeha vožnje 
njhn polovična. 8 tem je pričako-
vati, da se bo tek isletnikov, ki 
je usmerjen v glavnem na Gore-
njsko, obrnil tudi v Belo Kraji-
no. Bels krajina hoče turiatov, 
pa jih tudi zasluži. Zato j e priča-
kovati, da se bo vlak obnesel in 
da bo prenašal mnogo turistov v 
našo Belo Krajino, ki spada v 
ssvsks-sagrebško banovino, a je 
vendar tako naša. Izletniki, ki 
obiskujejo Belo Krajino, so na 
vdušehi nad lepoto njeno, navdu-
šeni za njene vinograde v gori-
cah, sa ljubeznivo* ljudi. — In 
tslco bo s sVojlml dobrinami 
sprejemala Bek krajina svoje 
Slovence, ki se bodo vedno radi 
vračali vanjo. 

Pomika v farovžih j s še ved-
no. —* Po 6. jsnuarju nI nobenih 
političnih strank več, nobene po-
litične opredelitve biti ne sme —» 
tako pravi zakon. A fsrovž je 
fsrovž, brez kuhsrics in pHtve 
politike ne gre. Njihovo naivnost 
pa najbolj liprlčuje ta-le dogo-
dek: za binkoštl j e v Ljubljani 
birma vsako leto. Mnogo podeže-
lanov pride k tej birmi ln tako se 
j s vosil tudi 81etni Bučarjev Mi-
ha iz vazi Reke v litijski okolici 
s svojim botrpm, uglednim pose-
stnikom. Ns vlaku pa pobara bo-
tsr svojega botrčka, ali Ima 11-
stlns sa birmo v redu. Fant mu 
poksže birmanski listek, ki mu 
ga je napisal župnik. A v tem li-
stku j s boter presenečen brst tu-
di te-le besede: "....ds j s mali, o-
semletnl Bu(sr Mlhselus itd. 
vreden ln zadosti pOUéen, ds pre-
jme sskrsment sv« birme la ds 
ntu je zs boterčka Franciscus 
P., rajfenkerar In illbemlsc.* — 
In podplssn Je Josip fttupica, žu-
pnik pri sv. Marjeti na Pražgs-
njem.... 

Boter je bil seveds ves Is se-
be. 2upnlk je ssulčljlvo nsplssl 
"rajfenkerar" poleg tegs pa še 
"Liberalee" — initatek bi dobil 

roke škof in nèredno bi bilo. 
— V LJubljani so se kanoniki ču-
dili temu ter so mu IsstsvHI nov 
listek. Boter ps j s onsga spravil 
in vložil tožbo proti župniku ra-
di žaljenja Časti. — Fsrovž pa 
kuharica in plitka, trapasta po 

Orient in Evropa 
E a a M v e UJtr» «kvnega I m M c f * pculka 
4 .wiip-j \ • .«>. j , ' rs f- ^ : «M - v < 

mun, odkoder ss bodo naslednje- „ t l k a klerlkslstvs in llberststvs. 
ga dne Vrnili v Zsgreb. 

Indskl pesnik Tagore je dal so» 
trudniku "Manchester Ouardia-
na" naslednje sanimive Izjave e 
odnožajih Indije do angleške 
nadvlade!, 

• mladih dneh smo vel žareli 
od občudovanja Evrope i njeno 
visoko kulturo ln s njenimi sitan-
stvenirtrt deli. Neebno nas j s as-
dlvlla Anglija, Id je prinesla to 
kulturo v Indija» Seznanil! smo 
se s Anglijo posredstvom njene 
vsvjšene .literature, ki je prifte* 
' i v nsše mlado življenje novih 

pobud. Angleški pisatelji, čijlh 
ijige in pesnitve smo čltsll, so 

bili prepolni ljube sni de čtovei 
t ve, do ptsvičneatl in svobode. 
Ta velika slovstvsna tradicija Je 
bila issa revolucije neskaaljens. 
Sprejeli smo j e Vsi očarani. Is 
n je nismo Istočaveli niti asere* 
lih del Schellejra, ki Jlh^e nspl-
ssl v svoji mladostni vihlčenoeti, 
ko se je dvignil proti farškl tira-
nI j i ln je propovedovsl podor de-
spotlsms po aAl riunsško prane-
šsnegs trpljenja. Vse to nam ja 
razvnemalo mladostno domišlji-
jo. Verovali sme s vso naje pre-
prosto vera, dk ao stopil sspsd 
s svojimi simpstijami na našo 
stran, tudi V primeru, da bi ss 
april tujemu jarmu. Imeli sme 
občutek, da je eek> Anglija na 
naši strani, da nam sopst šsll 
pridobiti našo svabodo. 

Pozneje pa smo se predramili 
s občutkom fdtftaati glsds naših 

vulj"— potem bi bilo mogošs do-
seči spravo. 

Medtem pa moramo zapadne-
mu svetu jasno rastožlti, da * se 
ml, rojeni orienUhci, v dnu »veje-
ga srca še vedno klanjamo V«ll-
činl evropske kultura. 0*k> tedaj, 
čs v svoji «Ibkostl In ponižnosti 
skušamo to zatajiti, smo ns ano-
traj še vedno polni spoštovanja. 
Naš naraščaj j e kljub vsej sa-
grenjenoetl še. vedno željna *a-
padne znanosti in si ničesar ne 
šelt bolj Iskreno, kakor to, da si 
prisvoji nsjboljšs od vsegs, kar 
m a ln lshko nudi Evropa. Oslo 
v naših jalovih poskusih, da bl 
našo svaso s Zapahom pretrgali, 
vsaj tako dolgo, dokler as bori-
mo za politično svobodo, se de-
janski klanjamo sspsdnemu sve-
tu. Kajt i baS s tem, da stremi-
mo po svobodi, pripoznavsmo 
nsj plemen i tej Že od tega, kar 
nam je nudila vzgoja s zapadnl-
mi Idejami. Molčt priznavamo, 
da j s bila litsratura sapadaega 
sveta tisti člniteU, ki nam je vili 

dejanskih odnošajev med Angl i-
D. Končno smo 

li, da slone t« d g a l a j l prsj 
jo in Indijo 

b i 
sili kakor na S^HMI. A to ni j ts-
lilo nažlh mladostnih sanj, zače-
lo pa Je majati rtioko predstavo, 
kf smo jo btti imeli e naših an-
gleških g o s p o d o v a l . Slednjič 
Sme vldsji mjselaest zapadnega 
sveto v njenih neskrupulesnih 
aspsktih Izropsvanja, ki nas j s 
čedalje bolj egonisvala, V na-
šem stoMtju Hi predvsem laza 
svetovne Vojne pa j s podoba, da 
postsjs to a b čedalje hujše. Za* 
to se j e tudi naše srce poostrilo 
S grenkobo. /1 

Kdor K « ! na Angleškem, daleč 
od Orienta, mot i pri« do sp^-
snanja, da j s flvrops po^noms 

• T SŠi.svtSj viSuoSS 
le še pretvasovalca, ki nastopa 
povsod V svetu sa pravičnost, do-
č i m j e v resnici Iskoriščevalks 
vssh narodov, ssstopnlcs rssns 
visokosti sapadnegs svete, ki ro-
ps naroda laven svojih mej. 

Ne da ss tajiti, da ja Evrope u-
trpela silsn morsljčen poraz. Če-
prav j e Aslja še vedno ttsično 
slabotna ia se še ne more upreti, 
da bi ss branila nspsda na svoje 
ilvljenske lntsresa, stoji dsnes 
vendar žs tako visoko, ds lahko 
t viška glsds ns ftvropo, kakor 
j e gledala poprej visoko nanjo. 
R f a nov duhovni položaj hrani 
v sebi tragične motnosti dolgega 
konflikta. Evropski narodi, ki s i l 
postajajo tega nsrsščajočsgs od-1" n- P r 

čini oproščeni. V intelektualcih ^ dom. 

Dr. Maček Vl«limlr. odvetnik. 
Gašparac Albin, trgovski po-

močnik. 
Arnšek Boža, miz. pomočnik. 
Glušae S t * pan, krojaški po-

močnik. 

so pač videli moralne vodje ln 
krivce vseh kaznivih izvršenih 
dejanj, zato se Je razsodba na to 
tudi ozirala. 

Maribor dobil lepo kopališče 
Maribor, 16. jun. 1090 

2eno zaklal. — Posestnik Ja-
kob MsvHn iz Dolenje vasi pri 
Kočevju se je pred leti spri s svo-
jo ženo, ki jb odšla k svojim so-
rodnikom, ds ne bi živele v več-
nem prepiru z možem. Mož pa j e 
živel neksj časa s neko drugo 
žensko, v nedeljo pa Je stopil k 
sorodnikom, kjer živi žens ter „ - - - , 
začel govoriti z njo ln Jo karati, vsak dan spodkopavalo svetovni 
Bržkone Je hotel, ds bi se vrn lU^lr , ker v svojem rasnem pono-

Zcna je odgovarjala, mož 

tujevsnja iS polagoma svesti, i 
msjo nsprestsno v mislih le u-
metne opore, ki si j ih ustvarja-
jo s kskržnimlkoll mehsničnimi 
sredstvi. Govore samo e možno-
stf, da bi se vslesile družno lotile 

sa: Po cestah v Sholspuru se 
sprehajajo vojaki i gorjačami in 
kadar erečajo Človeka, ki ima V 
po<iast Gandhija na glavi belo 
platneno čepico, mu sbijejn po-
krivajo i gorjačo s glave. Fizi-
čno trpljenje teh ljudi je pač mo-
goče spregledati, sramota pa, ki 
jo pri tem občutijo, sega v srca 
milijonov mojih rojakov, ki Čaatl-
jo ime Mahatme Gandhija. Oe 
se ne bo to Isslvalno početje ne-
halo, bodo morali napuhnjenci 
sa svoie grehe delati pokoro 
Prižel bo čas, ki bo sahtevsl po-
vračilo sa takšna dejanja. Zato 
upam In saupam v to, ds se nsj 
boljši ns Angleškem tegs nsči-
na vladanja v Indiji prav tako 
sramujejo, kakor jih navdajajo 

občutkom sramu nasilja, ki so 
se jth posluttfl Indd napram an-
gleškim oblastem. J r a b a je sto-
riti vse, kar ae da, ln se ogniti 
vsega, kar s as lahko potegne v 
napačni krog, kjer vodi eno na-
silja k drugemu, kajti na koncu 
bi vsa ta aagrenjenost lahko vo-
dila k odtujitvi ln poostren ju se-
danjega stenje. 

a l 

R e v t t t a v z r o k bo-

j H É É M d d e l a v c i 
T 7 F™ v**-» 

/M ravel veni uradnik priporoča 
rd ra vilo SS od p non pHii^rr 

ljubezen do svobode in hi Je v aas 
zbudil Željo po lastni^ neodvisno-
sti. y 

Sorazmerna nekasnovanoat, ki 
amo j s bili poprej deležni in vs-
lika svoboda govora, ki nam Js 
bila dana, sta vzpodbudil naš po-
gum ter nas obdržali svobodne 
na inotraj. Anglija bi torej mo-
rala Imstl ponosrio predpravhjo ln 
mačno skrb, da b i to svobodo pri-
držals in jo še naprej rasvtjata. 
Navzlic smešnjsvsm, ki obvla-
dujejo trenutno Vke skupaj, j e 
AngUjs dolžna pokazati ee na-
pram Indiji ŠIrokofTQdno, sprav-
ljivo ln pošteno. Kajti končno j e 
treba v Angliji sposnati, da gre 
pri ssdsnjsm stanju v Indiji ss 
stvsri, ki jih ni nlkskor mogoče 
urediti ln rešiti s golim t l č e -
njem In s nasilnim rssvljsnjem 
flslčne moči. Te stvsri ss dada o-
sdravitl |p na ta način, da se An-
glešl pokažejo vsllkodužne ln vs-
likoerčne. Bdinols to lshko sbu-
dl ssupsnjs v naa in voljo do so-
delovanja. Kdor je kdaJkoIl imsl 
opravka s kakršnokoli Mrokratl-
čno in nsodgovorno vlado, lahko 
nttume, kako selo lahko vpllva-
j a metode, s katerimi ee dsls ds-
nes v Indiji, ns rrtpolotenje ljud-
stva, Strah in psnlka sta žs «d 
nskdfj delali vssko vlado, ki raz-
polaga s naslmml sredstvi, trdo 
in mažčsvslno; Primere as to 
nsm nudi zgodovina^lovsžtva in 
raavoj dogodkov v Thdijt bi jedva 
utegnil pomeniti isjsmo tega ob-
čega pravila. 
, čeprav Je bil satrt velik del 
poročil, vendsrls j s nek«J, ker 
prebija skosi vse, Potniki, ki 
prihajajo s parnikl Is Indije na 
AngleŽko, pripovedujejo ludne 
stvari/ Poročajo o groanlh in 
nensvadnlh kasnih, kf jih obla-
sti v Indiji nslsgsjo celo inNlolž-
nlm ljudem. Te skelje ea maski-

ftti F̂ jî irtdis Oovoi i 
"zakonu In rsdu, ki 

Tlplifha allka a Industri jske-
ï » J u g a i 

Industrijska zbornlea v Ilir-
mlnghsmu razpasla okrožni-
Se, v katerih vabi tevsraarje 
a vzhoda na jsg, kjer j s dsatl 

' In esaealh ženskih delovnih 
moči ^ 

1 Rlrmlngham, Aku—'Tukajšnja 
Industrijska sbornioa oglaša, da 
j e v Birminghsmu 73,000 belo-
poltnlh delavk bras dela Jq vabi 
IndustrUaloe,' kateri potrebuje-
jo cenenih delovnih moči, mtj se 
poelužlje i sred ne prilike tsr pre-
mestljo svoje obrate v Blrmlng-
hsm, ki Js pravcato "Hato lsži-
šče" sa' take msgnste. Same 
mlade m o č i — d e s e t let naprej 
—kieo Še popolnoma nelsrabljs-
ns In čakajo tlstsffa, ki bo prvi 
tsrabll ugodno priliko ter jth sa-
sužnjll. 

2ensko delo v Birminghsmu 
Js selo aoosni, navaja okrožni-
ca. Služkinje zaslužijo povprsč-
no Štiri dolsrjs na teden, de-
lavka v jK>mbainih tovarnah 910 
do 912, pisarniška mofti od de-
set do trlnsjst doUrjev teden-
sko, natakarice ddbljo od »fi do 
912 na teden,; peki M do 9« ln 
teiefoni*ko*:od 910 de 9 t t na 
teden. Delovni čss Js nsomejsn. 
V nekaterih obratih delajo žen-
sks do 4 ia j s t ur dnevne, v dru< 

Kalelgh. N. C . - - ( K . P . ) -
ra, kl jo tudi imenujejo 

—Pela-
gra, ki Jo tudi imenujejo bole-
sen ubošnega sloja, j e trikrat 
bolj razširjena v državi-Sever-
na Karolina kot v Italiji. Tako 
je Izjavil dr. George Cooper, 
predsednik državnega adrav-
st v onega biroja, pred Člani tu-
kajšnja trgovske zbornice. Edi-
no sdravUo proti tej bolezni, jo 
dejsl Oooper, j s zdrava hrana, 
Mostoje^a le mleka, masla ln ave-
/o zt lenjsve. Urglrsl Je člsne tr. 
govske sbomlce, nsj se zainte-
resirajo sa lsboljšanje položaja 
delavtev, ki ne zaslužijo dovolj, 
da bi Si nabavili teAno ln zdravo 
hrano, ki je potrebna za ohrani-
tev adravja. Dejal js, da je raz-
Žirjadja ta bolezni, ki zahtevs 
Čedsl|e več Žitev, znamenje ubo. 
žtva ljudstva v Severni KsrOII-
nI. 

V prvih mesecih tekočega le-
ta Je okrog tisoč ljudi umrlo za 
te boleznijo, Js rekel Cooiier. 
Priporočal je, naj bi se država 
savSsla In skrbela sa osebe, ki 
bolehajo na te j bolesnl. Da ss j s 
žtevtta smrtnih slučsjsv svlžals 
sa velik odstotek, je odgovorna 
Induatrtjaka d«i>ri«lja. Pelagra, 
ki nI nalezljiva bdeaen, Je p^ 
brala več ljudi kot vae druga, 
razen tuberkuloze, ki se tudi 
smatra sa prolstarako boiesen. 
I Ta bolsaen napravi vsako Isto 
ns stotlsoče dolarjev škode f 
industrijah Severne Karollne. 
Napredek drŽave Je radi tegs s * 
lo oviran, ker delavstvo ne more 
pruluolratl dobrin v toliki koli« 
čini, kot bi Jih lahko, sko bi ž» 
yelo v dostopnejših razmerah. 

i M l l * j s mnogo v 
ps po d M ur. Okrožnica kon 
čujs s jioslvomi Tovarnarj i , ka-
tsri Iščejo nov vir cenenih šsn-
skih delovnih moči, ss ns bodo 
kesall, is. bodo upoštevali Bir-
mlnghsmv kjsr bodo našli» ksr 
iščejo. Pridite v Blrmlnghsml" 

Clkaškl policijski načelnik gros! 
^'hlcagn, 10. Jul. — John J . Al* 

cock, policijski komlssr, Je vče-
raj ss gros i I ksi>etanom In dru-
gim policijskim Častnikom s od-
slevitvijo, ako ns bodo nsžll po-
vsročltelje gangešklh umorov. Äs j s sagrosll, ds bodo ks-

ki se pokasaU svoje na* 
zmožnosti pri lovljenju sločlneev, 
pomni na sasllšsnje na obtož-
bo nssposobnostl. 

Medtem ko komisar grosl s 
obtožbami, niso oblsstl žs ssdsj 
nsšle morilca Tribunlnega rapor-
ter js " J sks" Llngla. V rasnih 
krajih j s bilo aretiranih par o-
ssb, ki so bile osumljans svsss s 
gangsškimi umori, tods večina 
jih j e bilo po sssllšanju sopst fs-
puščenlh ns svobodo, 

ss mora vsdržstl za vsako ešno." 
V resnici ps gre za najhujže 
prestopke zskons človečnosti, ki 
j s mnogo vzvlženejžl od vseh 
zskonov In odredb. Tskžsn znsk 
nsslljs razodsvs poročilo, ki ve 

kaldlns enotne skelje hi pozablja-¡N* ^a ee pod prstveso obsedne-
jo ns dsjstvo, ds bsž te vsleslle 'n «*s"J» tudi tels prsk-

Hoover saisie! na apor ? ssaata 
Washington, 0 , C,—Predsed-

nik Hoover j s spet Issval Wtko 
v senatu, ko j s prišla sadsvs po-
trditve msjorjs Kdgsr Jadwl-
na, ki ga Je predsednik imeno-
val načelnikom »vezne obrtne ko. 
misije, Ha dnevni rad. O Jadwl-
nu Js žnano» da Ima tesns svsss 
s trustom elektrike In j e Že vsč-
krat pokaaat, da j s velik nssprol-

judsksmu lsstništvu javnih 

je kričal, prišlo Je do pretepa. 
Mož je ženo pretepel ns moč, po-
tem pa v hipni besnosti potegnil 
nož ter Ji sada! dva sunka v prsi, 
enegs v glavo ln ensga v vrat . 
2ena se Je vea v krvi zgrudila, 
mož pa j s sbečal. Ne ss dolge « -

Maribor J« d o j g a p o o r o ž n i k i so gs prijeli ter prape-
bregs kopališča ns Dravi, dasi Je | jaM y k o é € V i k e M p 0 r e , ženo pa 
Imel radi otokov V dravski stru-
gi obilo lepih prilik za postavi-
tev lepega kopališča. Tods Ma-
ribor je imel zadnja leta mnogo 
dela.in stroškov s graditvijo sta-
novanjskih hiš in « o se Je rašil 
tega dele. Je pristopil k premi-
šljevanju in projektiranju ko-
pališča na Dravi. V mislih eo I-
mell znani Mariborski otok (do 
nedavna imenovan Felberjev o-
tok), Iri nudi mnogo lepe lege ss 
kopslišče. In načrt j s deaorel in 
zdaj so bila dele že dovršena. 

'su docela puščajo is vida Orlent. 
Niso si Še na jasnem, da žene 
slepote njih ošsbnostl prej sli 
slej obs polovici svsts v kata-
strofo. 

Spričo vssh teh pojsvov, ki 
ml postajajo, čim starejši sem, 
vedno Jaansišl, so ms čssto pre-
sni na Angleškem, naj bi 

so pripeljali v ljubljansko bolni-

C°Monskovaki akademik Heins 
Mueller, ki se j e na Triglavu u-
bil, bo pokopan danes 17. t. m. 
dopoldne na pokopališču v Dov-
jem. Iz Ljubljane bo dospel evan-
geljski pastor, ki bo vodil po-
greb. Ostali turisti iste skupine 
bivsjo v Mojstrani ter drže čast-
no stražo ob Muellerju. M 
planincev j s prišlo s cvetjem 
MuellerJejr mrtvsškl oder. — 
Ranjeni Erwin Luedecke se v 

včeraj so že praznovali slovesno Hub|jÄIIBM bolnici ksr dobro po-
otvoritev novega kopeliščs teko U ^ , g - v o j | m |n bo v 
potrebnega ss Mariborčane. I ^ . j tednih ozdravel popolao-

Kopellšče je moderno urejeno, 
s kapi nam i. bazeni 1.1, d. Se Zgo-
daj zjutraj so hiteli ljudje ns 
otok k novemu kopališču, vlaki 
so odpeljali iz mesta zelo malo 
izletnikov, pač pe Jih je mn^go 
prišlo tudi od zunaj k temu prss 

»niku Maribora. 

AH sle šs eerečIN Presvete a i 
gflndlnakl Uat aveteme pri, 
lin sli esredalks v 
Ts j e e d M d e r tra jas 

dal svojo sodbo o tam, kar bi ve* 
Ijalo ukreniti v trenutku, ko SS 
atvnri bližajo krizi. MoJ odgovor 
j s bil žs od nekdsj ta, ds nimsm 
vere v vnahja sredstva, dokler so 
notranji odnošajl tako skaljtHI 
Za to ns vem s odkritim srčen 
pokazati n obe a s poti, ki bi vo-
dJls k brzf rešitvi. Tudi ns p<v 
znam nobenegs Čudežnega pri-
pomočka. ki bi te bolssen httro 
ozdravil. Ksr a a j b f l pot rebule 
mo, to Js v prvi vrsti temeljit 
preokret duhov, volje In srca 
Nsj več bi šs Jaz pričakoval od *e 
stanks iuUt>/>ljaih glav Vzhods In 
Zapada, I I bi monds poskušati, 
da pridejo do «skrealgB la pošte 
nate sporazuma. Ca bi ImeU Uk-

kanal za Um. njavnnje 
i, l e bi ss po a jem b i po ejem bras 

Iskren* Ideje S vir 
že t 
Sti. sumn 
kov la seblén 
bOo nikjer oaeUlh o jak la kri-

rene 
vede brez ljubosumno 
IčenJ, rvmm'-pfsdsed-
blénlh koristi, šs ae bi 

SA IHAVO POI.RTNO 
UDOBNOST 

MWlnnlp*s, MSS. -lidsj sporsb-
Ijsm prv» aubleslse, ps sem is ipo« 
saal, Sa 

TSINKKJKVO uaaNKO VINO 
js žešovlu toaika s« Sjlods«. Spi« 
dobro, In ssprtniea js »dAla In upbnv, 
da so moj glavobol hitro Isgubi, A. 
Brosnor.M 

Alo ftollto vliti poletno mosovo Is 
ss rešiti i«i.Mknih aorfdnostl, «isbo* 
ga agetiu, »sprtnise is dragih noro-
dov, vRcitilii' Trlnorjovo sr*Mki» vini 
rodno v molih kollllsali, V f«ob Is-
ksmsli,—(Adv.) 



LAKE H ICH i OAS 

sKarna 

ROSA od ' eh 

(POTMt, 

— Nikdar več ne bom premišljeval». Vse 
to premišljevanje ne obrodi nikakinegs sadu. 
dobrega ¿e celo ne . . . Življenj« gre avojo pot 
in jaz sem del življenja, drobikan del! ' 

. tfomaj je storila dober aklep, pa ae je le 
zoj>et zalotila pri premišljevanju. Tedaj ae je 
«pomnila dr. Slngerjeve l*<aedc: 

"Definicija življenja je kaj preprosta. 
Glasi ne: Misel!" 

XX. 
Tanja je pozabila na vse avoje mnogošte-

vilne sklepe, ksjti misel na Boja, na unideno 
življenje, na spoznanje, da ae j e hotela žrtvo-
vati svojim mladostnim idealom, pa se zbog 
p m udnih razmer ni mogla, vae te mlali so jo 
tako potrle, da se je zopet strastno oklenila 
življenja, klkršnega je v prvih letih emigra-
cije živela večina ruskih emigrantov. 

V prepričanju, da je ruaka revolucija in 
posledica le-te: boljševlški režim le muha eno-
dnevnica, da so vsi le na nekollkomeaečnem od-
dihu, da je njihovo življenje križem obaovra-
žene jim Evrope le neprijeten — včaaih tudi 
opojen in bolesten — sen, ki se mora izsanja-
ti do dna, v tem prepričanju, v tej iluziji j im 
je bilo njihovo tedanje življenje te episode brez 
globokejšega pomena. Gospodarji od včeraj 
se niso mogli uiiyeti v današnjo resnico: da so 
hlapci, kstere so včasih zgolj iz objestnosti in 
puste šsle brcali, vzeli v svoje žuljave roke — 
žezlo . . . Vse to Jim Je bil le pust in grd sen. 
V Leningradu je revolucija . . . Moskva g o r i . . . 
Lenina so usmrtili . . . Trockega so pribil! na 
križ . . . Se jutri, nsjpoznsje pojutrišnjem se 
bomo peljsll čez mejo, vzeli bomo vajeti v ro-
ke . . . mi bomo vzeli vsjetl in t e d a j . . . 

Gorje njim tedsj! Strašno gorje! 
Tam preko pa so dobro poznal! misli emi-

gracije in misli nekdanjih gospodsrjev, ki so 
se potuhnili in poskrili v mišje luknje . . . % 

Dobro so vedeli, ksj bi Jih čakalo, če bi 
prišli gospodarji nszaj: Ječe, Sibirija, brez-
končne procesije z verigsmi okovsnih preko 
snežnih nelzmerninsh severa . . . gladovanje 
in zmrzovanje po tej že tako glad ni in bedni 
Evropi, pogreb njihovih idealov In utopij za 
stoletje ali dlje . . . Sa j ao predobro doumeli 
bes emlgrscije, spoznali njene maščevalne 
naklepe, njeno krvoločnost . . . Kaj so ljudo-
žrci nasproti temu političnemu, krvološtvu? 
Ker so predobro vedeli, kaj b( jih čakalo, da 
Jim vzamejo žezlo iz roke — so zaigrali divjo 
in brezobzirno igro . . . Igro, kjer je bil samo 
en dobitek možen, en edini dobitek: 2ivtjenje 

M M H M H H H 
Nič tretjega ni bilo v tisti težki dobi; 
Prav zstegadelj j e menda nemala saslugs 

emigracije, da se Je rdeči režim obdržal in be-
toniral. 

K m igrači J a j « samo Instinktivno doumels, 
da j e igra isgubljena, doumela, da je končno-
vdjavno morala odlotiti žezlo is svojih rok ln 
se Je zagnala v I— posabljenje, v blazno drve-
nje življenja apolnosti, alkoholizma In tisoče-
rih drugih nsčlnov opajanjs možganov, zgubl-

' la j« stike z življenjem domovine in j s danes 
oddaljenejša od svojega ljudatva, nego katere-
koli drugo ljudstvo Evrope, manj rasume ras-
voj ln tok dogodkov v svoji domovini, nego so 
kdaj davno rasumela rusko življenje ljudstvs. 
za katere j s Rusija bila — drugi s v e t . . . 

Emigracija živi V obupu. Le malo j ih je, 
ki še vedno upajo. Večina njih lafte drugim 
in samim sebi. Ve^na sili svoje hrepenenje 
s lažjo in posilstvo«* v neko takosvano pozi-
tivno smer. V »t raku in instinktivnem spo-
znanju, da bi vendarle utegnila resnica nasilno 
predreti oklop laži. ae večina udaja brezpo-
gojno opojninam vseh vrst ln nagonskim na-
sladam strastne in o^pmcgie spolnosti. 

Tako isumira ta Itirimili jonski narod po-
časi, sistematično in sigurno . . . Zgodovina ni 
menda še nikdar zabeležila tako naglega fizič-
nega in psihičnega propadanja tolikšne množi-
ce naenkrat 

T a n j a ee je s milijoni sorojakov vred 
vrgla v ciklon. 

Zopet j e plesala, sopet j e pela. 
Živela je v Vilni. Zdelo se j i je, da j e bli-

že domu. da j e nekoliko srečnejša. Vsaj vča-
aih j i j e bližina ruske semlje nudila trenuten 
občutek sreče. ' 

Bosino pismo ao is Budimpešte poslali za 
njo. 

V poslednji dobi j e postala apatična za 
vse — za lepo in grdo, dobro in zlo. Vsa stro-
ga presoja razmerja med Bojom, Roso ln njo 
samo se j i j e zdela aamo še smešna skrupuloz-
noet brez vsakršne stvarne podstave. Če jo 
sama žena vabi, naj j I gre reševat može, zakaj 
bl na šla? Zvečer /e v ruski kuhinji glasno 
čitala Roslno pismo . . . Smejala ae je, norče-
vala se j e is nje . . . Na dnu srca pa j I j e bilo, 
da bi umrla, kajti nikogar nI v življenju sre-
čala rssen Boja, ki bi j i bil toliko drag, kakor 
Rosa. 

t .r- Lepa žens, ree Takšna morala j e ce-
lo i a naše pojme nekoliko šepasta! j e dejal 
nekdanji ruski polkovnik Morozov. 

— Kako j e mogoče kar tako, tebi nič, me-
ni nič,, prepustiti moša takŽnlle, kakršna si ti, 
Tan ja? To j e perverznost! 

Tanja j e zardela: 
— Prav tako, kakor sta vi svojo domo-

vino prepustili hlapcem I 
— Tiho, jesik «a zobe I j e sarjul Morozov. 
— Ali nimam prav? 
Tedaj se j e nenadno Oglasil general Sera-

fimovtč: 
— Nimste prsv! J sz sem ogorčen, ms-

dame! Jaz sem vendar branil carja ln domo-
vino do poslednje kaplje svoje krvi . . . da, d6 
poslednje kaplje, vam pravim, madame! Kar 
se j « zgodilo, j e bila zgolj višja sila . . . 

— Kakšna vAja sila?! 
— Madame, j a i sem že večkrat trdil in 

ta primer zoper potrjuje mojo domnevo, da se 
družite z boljševiško orientiranimi elementi! 
Samo boljševiki prepuščajo svoje žene drugim 
kar tako — Javno . . . Vi simpatisirate z bolj-
ševiki . . . Da ali ne? Saj j e ta vaša Rosa ured-
nica pri nekem delavskem listu . . . Da ali ne? 

— Je, a to ns pomeni . . . 
— Kaj ne pomeni? Kaj ne pomeni, ma-

dame? Dovolj je , dfc je tisti list delavski! To 
vas močno kompro , . ., da kompromo^ira, ma-
dame! Močno vam pravim . . . da ali ne? 

— Vsi skupaj;ste bebci! / 

(Dalja prtkodajtt.) 

t U . 
r tem trenutku ae j e 

Jprikionil pomorski oficir pred hi-
šno gospo. Zamenjali so ploščo. 

— Ali vas smem prositi za ta 
tango? 

MoS j e prenehal govoriti sre-
di stavka. 

MS • , S 
Pomorski ofkir jo Je vprašal: 
— Ali imate že dolgo to ploš-

čo? Se nikoli nisem plesal tega 
tanga. 

— Naši letalski oficirji so i-
meli celo salogo, j e odgovorila 
mlada goepa. Podarili sd j o nam. 
Gospodje eo bili vobča zelo vlju-
dni. 
I — Dobro ae je poerečila fijih 
slika. AH se gpominjste, ksko dr-
no ao letsli? 
, — Letalci so zelo drzni možje, 

zsto j im je srečs naklonjena.... 
— Zal, pe vedno.'. 

niča izročila pogodbo. "Ste zelo 
ročni in sposobni." gospodična 
Jonesova ae j e poia*kano nasme-
hnila. "V redu," j e dejal šef. "In 
sedaj bi lahko opravila korespon-
denco." • 

Gospodična Joneaova je sedla 
in vzela svinčnik ter beležnico v 
roke. Waddon j e preletel 
dom pošto, ki j e ležala 
• " K a j pa j e to?" j e 
nenadoma in isročil tajnici _ 
papirja. "Od koga j e to? Meni 
čiato neznano je. . . ." 

| I I JULIJA 
p B H H M B H n B p i H B I M M n M B M M 

Gospodična Joneeova j e pre-1A o tem mladiču nisem Še sploh 
brala pismo. "Od Teda Perkinsa, [ničesar slišal Bržkone spi ves 
našega tekača,'* Je dejala. 

Našega tekača...." j e zamrm-
ral šef, "pozabil aem popolnoma, 
da imamo tudi tekača. Rad bi po-
višek plače, kaj ne?M 

"Tako piše." 
"Kako dolgo j e že pri naa?" ' 
"Nekako leto dni, gospod Wad-

don." , 
Waddon se je vznevoljiL "Res-

nično, povišek bi rad. Pri meni 
dobi povišek, kdor si ga zasluži. 

v pisarni. Prosim, povejte 
mu, da ni vsa njegovs dosedanja 
služba vredna niti pennyja in da 
ni o kakšnem povišku plače niti 
govora. Ali ste razumeli ?" * 

Gotovo, gospod Waddon," je 
odvrnila gospodična Jonesova. 

AU ste naročeni na dnev-
nik "Prosveto"? Podpirajte 
svoj list! 

Andre Warnod: 

TANM 
Letslo Je strmoglavilo navpič-

no, h strašno brzino in ee razbilo 
na tleh. Od aparata ln obeh mož, 
ki «ta tvorila posadko letala, je 
ostalo le nekaj sežganih razve-
lin. 

Vse to se Je zgodilo v selo od-
daljeni deželi, tods spodnja stran 
kril je bila okrašena s trobojni-
co, ki je glodala na pokrajino a 
|H*|K)lnoma novimi palačami in 
vilami «redi tropskih raetHn, pod 
nebom, ki Je razgrevalo srak ka-
kor v parnem kotlu. 

Guverner Je zvedel o Nesreči 
baš v trenutku, ko je sedel v 
svoj \<»z, (ta ne popelje v palačo, 
kamor je bil (»ovabll ss nocoj ne-
katere osebnosti v koloniji ns 
večerjo. Vedel je. da Je ob njego-
vi |Niti vila in da v tej vili člta 
ali »arija mlada žena. Ko bo vosil 
naio mim<» te vile, bo majhno 

II v svili ln plstnu povabljeni. Hi-
šna gospa j s peljala neko prija-
teljico v sosednjo sobo, da j i ras-
kaže obleke, ki jih j e bila pred 
krstklm dobila Iz Parisa. 

Pri vstopu v dvorano j s bil gu-
vernerjev obras tako Čuden, da 
so gs pričeli takoj ispraševsti. 

— Nesrečen slučaj, neko leta-
lo se je ponesrsčllo. Pravkar so 
mi a poročili, da je ogenj uničil 
vae. V letalu sta bila dva of ic ir 
ja, kapetan Rivier ln poročnik 
Faye. 

Ko ao ljudje slišali sadnje Ime, 
so vsi odskočil! In nemirno gle-
dsli proti vratom, skoči katera 
je baš vatopils hlšns gospa. Vsi 
so molčali. 

Nekdo je prelcmiil molk s vpra-
šanjem : 

— Ali ne ve tega le nihče m-
ten vas? 

— Do jutri.svečer nc bo sve-
dri nihče. 

Dal sem strog ukas. Hotel sem 
dekletce, ki *e jgrs s služkinjo *am sporočiti katastrofo žen! u-
dumačinko, vzdignilo roko lnga_bogega Fayee, toda nlaem imel 
|M«drauMo. 

Vila j« bila la«t enega od ofi-
cirjev, ki ita bila v letalu. 

Guverner je Ukal frase, ki jih 
IN» moral reči, l><'*edc, kLjlh bo 
moral izgovoriti. Trenutek ar je 
Mižal, na ovinku ae Je prika/als 
vila. 

— Hitreje, hitreje! Je velel 
guverner šoferju, meni se mu-
di. 

Kakor zračni vrtinec Je vozil 
avto mimo hiše. 

Jutri. Je mlalil guverner, Jutri 
je tudi še čaa. 

Njegova palača, odvratno e-
vropaka. Je stala sredi orlental-

dovolj poguma. Nocoj naj šs mir-
no apl. O kape ta nu vem le to, da 
ni poročen, o njegovem saaebncm 
življenju pa ne vem ničesar. 
Morda je kdo ismed vas bolj In-
formiran , morda bl bilo potreb-
no.... 

— Dases ne bi bil spel govo-
riti o te j se« reč i. P r o s i m vas vae 
/a oproščenj<* Tods kje je mojs 
žens T 

— Povejte vendar, dragi pri-
jatelj . jO vikel 
ročitl H 

vitek 
vam moram še aujno za-
Obupan aem, kar moram 

nadtofevati h»*nrg« goapoda 
alužbonlmi zadevami, — prosim 

ml^^mmmmmrmmmmmmmmammm 
resnici.... Gospod je potisnil gu-
vernerje kljub njegovemu odpo-
ru v bližnji ksbinet. 

— Gre za to poneverbo. 
Ko so bili ostali ljudje eami, 

eo ee pričeli tiho pogovarjati. I 
— Kaj naj ee etori? 
— Ona ne sme svedeti pred 

njim-. 
T Toda zdi ee neisogibno. 
— Njena občutljivost bo po-

vsročila strašen šksndsl. 
— Mož bo rssumel vee ln po-

tem... < 
— Vendsr ne more nihče 
— Nemogoče. 
— Vse Je mogoče, j e rekel 

mirno ln hladno pomorski oficir, 
čegnr beli smoklng so kraail! 
trakovi, ki so dokasovsll, da nI 
preživel vojne za fronto. Pred-

Je rekel vse proaim, ds 
svoje prestrsšsns obrs 
mogli preplašiti celo 

smrt eamo. 
— Piešimo! j« rekla neka mla-

da gospa. In gramofon as je o-
| p • tangom. Pari so karmo-
^ ^ drsali po dvorani, ko j s 
vstopila guvernerjevs 
avojo prijateljico. 

— Kakšne lepe atvari aem do-
bila danes is Parisa! Po večerji 
d boste lahko ogledali vse. No-
eoj bo prijetno. Čutim se i 
ns. lako srečna.... 

T tem trenutku se vrnil gu-
Val ao nehali plesati. VI-

šoki uradnik ae ja akušal odkri-
ŽSti nadležnega ifiterpelanta. ki 
ga j e še vedno mučil: 

— Ar veda. aeveda. torej a va 

eke okolice. Pred dvorano ao ata- vse za sproščenje. tods moram v 

akrijete* 
se, ki bl 

žens s 

— Zakaj pravite to? 
— Danes popoldne se j e neko 

letalo vnelo in strmoglavilo, oba 
oficirja-sta mrtva.'' 

Gramofon j e lajal svoje sinko-
pe. Nenadno i s postali njeni ko-
raki počasni. 

— Neko letelo? j e rekla gospa 
prestrašeno. Naše letalo? 

— Da, milosti vs. 
— Kdo j e bil v njem? 
— Kapetan River in.... 
— In? 
— Poročnik Faye.... K a j ee j e 

zgodilo- Ali vam j e slabo? Hitro! 
Nesite j o v njeno sobo! 

— Nič hudega,, j s rekel po-
morski oficir z mirnim glasom 
Lahna omotica, nedvomno za-
radi strašne sopare.... 

J e k a J L Newnham: 

TEKŠČ 
James Waddon, vodja izvozne 

tvrdke James Waddon ip komp 
je pritisnil na gumbivonca pred 
sabo'ln j e nestrpno ¿akal, da pri-
de tajnica. Fol minute pozneje ee 
Je pojavila. 

"Zvonili ste, gospod Waddon?" 
"Da. Rad bl zvedel podrobno-

sti o naši pogodbi s J s 
labil sem, kdaj smo jo skleni-

li. Pred letom dni nekako, ka j 
ne?" ^ v.ilr i 

"Da, goepod Waddon!" 
Gospodična Jonesova j e oeta-

vila šefovo sobo ln saprla vrata 
skrbno za sCboj. Odšlaje narav 
nost k prokuristu Brownu, ki j e 
sedel ob svoji'lplsatni mizi. 

" K a j bo norega?" je'vprašal 
Brown. "Ali bl stari red govoril 
s menoj?" ». 

"Ne, želi saiko to, ds mu pri-
skrblts podrobnosti o pogodbi ; 
Jamesonom. Se spominjate na 
n j o ? " 

Brown je pomajal z glavo. 
'Ne spominjam se. Tega bo 

morda poldrugo leto sil ksj. . . ." 
Gospodična Jonesova se j e od 

stranila in Brown je poklical 
Smitha, ki je^bil podrejen samo 
vodji in prokuristu. Smith j e 
vstal. "Žel i te?" -

"Sef bi rad, da poiščete pod-
robnosti o pogodbi s Jameso-
nom. Sa j se spominjate T 

Smith j e milo pomislil. "Ko-
maj da se je spominjam", je od-
vrnil. "Tega bo gotovo že dve leti 
ali Um okrog..!" 

Smith se j s podal v naslednjo 
sobo, k jer Je sedel ob pisalni mi-
ši mlad uradntyc, po vsej priliki 
ilč preveč sapoelen, in j e po-

apravljal svoj ssjtrk. "Potrebu-
jem vss, Robinson," j e dejsl 
Smlth. M P 

"Prosim?" , u ^ 
"Sef si želi podrobnosti o naši 

pogodbi z Jamesonom. 6 a j se 
spominjste?" Ji* 

Robinson j e okleval ln bobnal 
s prsti po pisedid mizi. "Jame-
som..." je menil, "počakajte, da 
pomiellm. A tega j e vendar že 
dolgo. Pred timni leti ali tam 
nekako, kaj ne?" 

SmKh se je 'vrnil v svojo so-
bo, med tem ko j e stopil Robin-
son k ekspedieflski miši, k jer j e 
sedel Ted PerkTns, tekač 

'Tod*. Je dejal. "šef hoče ve-
noSO o deti podrobi pogodbi g Ja-

Ä" ' ' M>» s'<-«*r pa. šekoče-
I ko Jutri nadaljujeva 

Guverner je stopil k svoji 
al In pričel govoriti: 

mceonom. AH ss opominjaš?** 
Ted Je odloflfl časnik, ki ga je 

bil bral. in skpčil kvišku. "Po-
godba s Jameedaom? Da. spomi-
njam se. To je bilo pred deveti-
mi meccci, kaj ne?" 

"Mogoče". 
"Prosim, h i p i * potrpi te. Ta-

koj jo najdem* In Tedne j e po-
dal v registra tih», k jer j e brskal 
nekako minuta lasa. Potem se 
Jo vrnil s pogodbo v rokah. "Tu 
je . " je dejal. VSaj j e prava r 

Robinoon Je prelete) listine. 
"Prava je , " Js odvrnil. "Hvala". 
In podal se Je v piearno, kjer je 
Izročil pogodbo Smltho.. 

"Ilvala lepa, goa|*><ii<'na Jone-
aova", j e dejal šef, ko ms je Laj-

V S A K O U R O 
RAVNO OB URI 

v Southwestern Michigan 

iTtWfNiVIU« 

ilZKC 
j VOZNE 

J.) 

I E TJA W 
U2U 

(11 da! iaaa sa 
b C U M I I S I 

Grand Bcack . 
New Buffalo . 
Union Pier . . 
Lakeaide . . . 
Harbert . • f • 
Sawyer , . . . 
j » n a groan • • 
Stevensvi l le . 
S t Joseph 
Bentea Harbor 

$3.05 
3.20 
3.S5 
J.tiO* 
3.75 
3.8S 
4.05 
4^0 
4.75 
4,75 

Benton Harbor 
St. Joseph 

Union Pier-Lakeside 
Now Buffalo-Grand B*aoh-Sawy*r 
Bridgman-Stevensville-Harbert 

' iilr 

i 
8ontk Skora Wnr hitri 'hrsa-
vlakl sa pacta postaja dali V 
šivata' s s HHaala Central Sab-
urbaa paatall, s a Rrandelph at. 
l a MIcMgss Ava., la aa astsvlja 
sa Vas Bares St., Reeeerelt 
Road, SSrd St. (Hyd< Park), 
SSrd St. (Woodlawa), la Kas-
alagtoa ( l l l t k St.) 

Sedaj, prvikrat v zgodqrvitf, je redna poslužbs 
na Southern Michigan ravno ob uri" 
iz Chicaga! Udobni motorni vozovi v zvezi z Mi-
chigan City z vsakim South Shore Line vlakom za-
pustivši Chicago med 6. A. M*jj» 7. P. M. med te-
dnom; in od 6. A. M. do 9. P. M. ob sobotah. Ta 
razgledna vožnjs po Lake Michigan Shore Life do 
St. Joseph in Benton Harbor je ob novo tiakirani 
U. S. Highway No. 12, izvzemži pri Union Pier in 
Lakeside. Vožnja tja in nazaj iz Chicaga do Ben-
ton Harbor in S t Joseph je samo >4.75. Nižje ce-
ne za druge med potne kraje v Michiganu. 

C H I C A G O SOUTH S H O R E aid SOUTH BEND RAILROAD 

V TISKARSKO OBRT SPADAJOČA DELA 
Tiska vabila sa resallo* In «Kode, vizitnice, časnike, knjige, kole-
darje, letake Itd. v slovenskem, hrvatskem, slovaškem, foikftn, 

5 f MEMB, mglefrmn jeziku In drugih 

XOD8TVO I I III IIB APELIRA NA 
DA TBKOVQPE NAROČA T SVOJI 

ČLANSTVO 8 
JI TISKARNI 

fiLNJPJ^ 

unIJSko delo prvs vrsta. 

S. N. P. J. PRINTERY 
So. L a w n d s l e Avenue 

ancAoa i l l 
TAM S B DOBI HA ¿ B L J O TUDI VSA USTMENA POJASNILA 


